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SHE RECITED THE SHURANGAMA MANTRA SEEKING TO BECOME A NUN--
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I lived with my grandmother for a while when I was eleven years
old. She was a Buddhist who had taken refuge with the Triple Jewel.
Whenever there was a retreat or a session, grandma would take me
to the temple. My recollections of the nuns were very vague, but
the vegetarian food made quite an impression on me. It was so
much better than meat dishes. Therefore, even though the walk was
much more than an hout, I didn’t feel tired. Someone told me to
chant “Na Mo A Mi Do Po Ye...” (Rebirth Mantra) because this
mantra could make me smarter. Being devoted, I recited it often. I
continued reciting this mantra even after I left grandma’s home and
stopped visiting temples with her. When I rediscovered Buddhism
later on, I realized that it was the Rebirth Mantra I had been reciting
all along.

I'worked at a vegetarian restaurant in Taiwan in 1989. A colleague
there gave me two books by the Venerable Master, Commentary on
Earth Store Sutra and Dbarma Talks by Venerable Master Hua, 1 olume
One. 1 read them in no time and was inspired to profound faith.
1 could not wait, so I went to Dharma Realm Buddhist Books
Distribution Society in Taipei and requested two more books.

At that time, all I could think of was to come

to the City of Ten Thousand Buddhas to leave the home-life.
I started to recite and memorize the Shurangama Mantra, bow to
the Buddhas everyday, and devoted myself wholeheartedly wishing
to come to the City of Ten Thousand Buddhas (CTTB). One day,
I dreamed that I was doing three steps one bow to CTTB. The
Venerable Master walked up in front of me and rubbed my head
and said, “You can come to CTTB.” At that very moment, my entire
body felt cleansed and refreshed. I woke up with great joy and vividly
remembered that cleansing state.

My wish to leave the home-life conflicted with my responsibility
of being a filial daughter until my father passed away. I made a vow
to Guanyin Bodhisattve that | would leave the home-life within
three years. My wish came true. | finally arrived at CTTB and became
a nun on March 25, 1995. In 2000, | received the complete Bhikshuni
Precepts. | am presently at the Dharma Realm Buddhist Books
Distribution Society in Taipei.
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